Constantly, She practiced the Springtime Path
-- In Memory of Bhikshuni Heng Jen Shr
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Bhikshuni Heng Jen, board member of Dharma Realm Buddhist
Association (DRBA), passed away on October 18,2010 at 11:20 a.m. at
Gold Buddha Monastery (GBM), Canada due to illness. She lived to be
55 years old, being a monastic for 23 years, and an ordained Bhikshuni
for 21 years. The Farewell Ceremony was held in the morning of October
20 in Vancouver, Canada. Over two hundred people attended the
service. Dharma Master Lai represented the monks of DRBA whereas
Dharma Master Liang represented the nuns. Dharma Masters Jin Yan
and Jin Fan came to pay their respect as representatives of Developing
Virtue Secondary School at the City of the Ten Thousand Buddhas
(CTTB). The cremation service was held on November 1. Out of the
many sharira [cremation relics], over 70% are coral-like sharira flowers.
There were more than 10 teeth sharira which will remain in this world
for us to commemorate. The ritual of placing the ash-urn in the niche
and the memorial service was held on November 6 in CTTB.

Dharma Master Jen was born in Taipei, Taiwan, attended Tung
Hai University, then moved to Vancouver in 1978. She began going
to Gold Buddha Monastery after it was founded in 1984. Later she
served as Assistant Principal of the Instilling Goodness Primary School,
administering the Sunday program for preschoolers through high school
students.

In 1989 she left the home life at the City of Ten Thousand Buddhas
and received full ordination in 1991. She earned her Bachelor’s degree
in Buddhist Studies and Practice from the Dharma Realm Buddhist
University (DRBU) in 1994, at which time she joined the DRBU faculty
as an instructor. She received her Master’s degree in Translation in 2009
and was promoted to a lecturer in DRBU. Her Master’s thesis included
the translation of the Emperor of Liang Repentance Ceremony.

DM Jen held multiple important positions in Dharma Realm Buddhist
Association (DRBA), serving on the DRBA Board of Directors, DRBU
Board of Directors, the DRBA Finance Committee, the DRBA Board
of Education, and the Buddhist Text Translation Society Board. She was
a valuable translator of the Venerable Master’s commentaries. She served
at several branch monasteries as well, including being the manager of
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DM Jen deeply heard Master Hsuan Hua’s message about the importance
of education in spreading the Dharma in the West. She was devoted to
education at all levels, from training monastics to teaching young children.
She had an ability to see each student — not necessarily as they were, but rather
to see the potential they possessed. She taught each child to that potential.
DM Jen was devoted to bridging East and West; she was a blend of the two.
She was well-known as a peacemaker in the schools and in the Sangha.

DM Jen shared her latest vows: Her vows were that in future lives she
wanted to master even more languages, so that she could do more translations
and grow even more skillful in bringing the Dharma into the West. With real
vows such as these, may we look for her to return quickly; may we keep our
Dharma lamps burning brightly to light her way.
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